
Fertig!
Anweisungen für den Transport des Röhrchens 
ins Labor für die Analyse befolgen.

SampL-Gerät ordnungsgemäß entsorgen.
SampL von der Haut abziehen.
Unverzüglich zu Schritt 11b gehen.

ENTFERNEN 129 b c11a10

Das Röhrchen sollte wie mit Blut 
beschichtet aussehen.

BIS FÜLLSTANDLINIE(N) 
FÜLLEN

Oberhalb der 
einzelnen Linie Zwischen den 

Doppellinien 

ENTSORGEN

Wenn das Blut die Ziellinie erreicht hat ist 
ODER nach Ablauf von 
4 Minuten ab Schritt 7, mit dem nächsten 
Schritt fortfahren.

Gerät seitlich umgreifen und Gerät 
langsam vom Arm wegziehen. Röhrchen 
zu jeder Zeit nach 
unten gerichtet halten.
Unverzüglich mit Teil b fortfahren.

BLUT 

Das Röhrchen ein- oder zweimal kräftig 
schütteln, damit das Blut innerhalb des 
Röhrchen bewegt wird.
Das Röhrchen mindestens 10 weitere Male 
umdrehen, um den gesamten Innenraum 
des Röhrchen zu benetzen.

GERÄT RÖHRCHEN 
ABNEHMEN

Das Röhrchen mit einer Hand aufrecht 
halten. Mit der anderen Hand das Gerät 
LANGSAM 
vom Röhrchen wegbiegen.
Das Röhrchen mit dem Deckel 
fest verschließen.
Unverzüglich mit Teil c fortfahren.

RÖHRCHEN FÜLLEN 
LASSEN

Den Arm in vertikaler Position hängen 
lassen, wobei das Röhrchen gerade auf 
den Boden zeigt.
Durch die Schwerkraft fließt das 
Blut in das Röhrchen.

Entnahmestelle mit Gaze reinigen 
und Pflaster aufbringen.
Anweisungen für den Transport 
des Röhrchens ins Labor für die Analyse 
befolgen.
TAP II-Gerät ordnungsgemäß entsorgen.

Fertig!

6 87

Maximal 4:00 Minuten.

ODER

„KLICK”

ZEITMESSUNGPOSITIONIERUNG

Gerät seitlich umgreifen und 
Knopf mit Fingern 
herunterdrücken.

Eine Hand hinter den Arm des 
Patienten platzieren.

Den Arm umfassen, um 
Unterstützung zu leisten.

Mit der anderen Hand den 
Knopf fest drücken.

Knopf FEST und 
vollständig in das 
Gerät drücken, bis 

ein KLICK hörbar ist.

Knopf bei Bedarf mit 
der Handfläche 

herunterdrücken.

TAP II bei einer 
anderen Person 

verwenden?

KNOPF DRÜCKEN

TAP II bei 
sich selber 

verwenden?
Möglicherweise fließt 
das Blut nicht sofort.
Die Entnahme sollte nach 
höchstens 4 Minuten 
abgeschlossen sein.
Seien Sie vorbereitet, die 
Blutprobe nach Schritt 
10 schnell zu mischen.

Schritt 6 sorgfältig beachten!
Das Entnahmeröhrchen muss 
bei Positionierung auf dem 
Arm in Richtung Ellenbogen 
zeigen.
Die Klebeseite des TAP II 
kann nur ein Mal auf die Haut 
appliziert werden.

HAND ZURÜCKZIEHEN

Hand vom Gerät nehmen. 
Der Knopf springt wieder hoch.
Zeitschaltuhr einschalten.

POSITION

TAP II auf den Oberarm platzieren, wobei 
das Entnahmeröhrchen in Richtung des 
Ellenbogens zeigt.
Das Gerät durch festes Drücken am Arm 
anheften. Das Gerät nicht bewegen oder neu 
positionieren.

STELLE ERWÄRMEN 51 3 42 STELLE AUSWÄHLEN

Eine Stelle am Oberarm auswählen.
Sichtbare Haare für ordnungsgemäße Anhaftung 
auf der Haut abrasieren.

Die ausgewählte Entnahmestelle mit 
einem Alkoholtupfer reinigen und 
vollständig trocknen lassen.

AUFLAGE ABZIEHENSTELLE REINIGEN

4:00 Minuten.
Die Entnahmestelle für 4 Minuten 
erwärmen
Wenn die Stellung des Arms zu unbequem wird, 
Erwärmungsprozess abbrechen und zum 
nächsten Schritt gehen.

VERPACKUNG 
ÖFFNEN

Abdeckung von der losen Ecke aus 
vollständig von der Schale abziehen.

Die Auflage von der Unterseite des TAP II 
abziehen und entsorgen.
Klebeseite nicht berühren.

ENTNAHMEZUBEHÖR 
ZURECHTLEGEN

BEGINNEN WIR:

ANWEISUNGEN VOR 
DER VERWENDUNG 

VOLLSTÄNDIG LESEN

ANWEISUNGEN FÜR DIE BLUTENTNAHME MIT DEM TAP II
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US- und internationale Patente angemeldet.
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Überblick über TAP II Aktivierungsknopf

Füllstandlinie(n)
Auf dem Geräte-Röhrchen 
können sich 1 oder 2 Linien 
befinden

Röhrchen
Das Röhrchen kann vor der Anwendung 
sichtbares Gel enthalten oder nicht

Klebeseite mit abziehbarer 
Auflage

Zeitschaltuhr

Nützlich, aber 
nicht erforderlich

Entnahmezubehör

1 Alkoholtupfer

Diese Bedienungsanleitung

1 TAP II-Gerät 
in Schale

1 Gazeauflage
1 Pflaster 1 Rasierer

Wärme-Pack

Ihr Ansprechpartner:
 
Fontisana Healthiness
Bahnhofstrasse 1
7208 Malans

+41 81 322 81 26
info@fontisana.ch
www.healthiness.ch 

VOR VERWENDUNG BITTE JEDEN SCHRITT IN DIESER 
BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN UND BEFOLGEN

TAP II-Blutentnahmegerät

Hergestellt und vertrieben 
von:

EMERGO EUROPE
Prinsessegracht 20
2514 AP Den Haag
Niederlande

SYMBOLERKLÄRUNG – 
NUR FÜR REFERENZZWECKE

Symbol  Bedeutung

Chargennummer

Durch Strahlen sterilisiert

Nicht wiederverwenden

Bei 23±5 °C lagern

Nicht resterilisieren

Katalognummer

Verwendbar bis: Jahr-Monat-Tag

Siehe Gebrauchsanweisungen

Produkt nicht verwenden, wenn 
es gebrochen, beschädigt oder 
offen ist

200 Boston Ave. Suite 3700
Medford, MA 02155 USA
+1 (617) 547-7246
www.7sbio.com

Anwendungsgebiet 
Das TAP II-Blutentnahmegerät wird zur Entnahme von Kapillarblut für Tests verwendet, die eine kleine Menge Blut benötigen. 
Kapillarblutproben sollten von Erwachsenen (im Alter von mindestens 21 Jahren) entnommen werden. 
Die Proben können zum Testen mit Systemen verwendet werden, die Serum bzw. Blut akzeptieren, das mit Lithium-Heparin 
antikoaguliert wurde. Das TAP II-Blutentnahmegerät kann von einem Laien oder medizinischem Personal verwendet werden.

Beschreibung
Das TAP II-Blutentnahmegerät ist ein Kunststoffgerät für die Entnahme von Blutproben unter Vakuum. Das Gerät verfügt über 
Mikronadeln, die Hautpunktionen für den Zugang zum Blut erzeugen. Das Gerät wird bei Erwachsenen verwendet und am Oberarm in 
einem Bereich mit möglichst wenig Haaren angebracht. Mit dem Gerät kann 
ausreichend Blut für Tests entnommen werden, die weniger als 250 µl Vollblut benötigen.

Nach dem Auslösen entnimmt das Gerät Blut in das Röhrchen und zeigt Fülllinien zur Bestätigung an, dass die Entnahme 
abgeschlossen ist. Das Röhrchen enthält entweder Lithium-Heparin bzw. Lithium-Heparin mit Gel zum Testen von 
Plasmaproben oder einen Gerinnungsaktivator bzw. Gerinnungsaktivator mit Gel zum Testen von Serumproben. Das Gerät 
ist für die Verwendung durch einen Laien oder medizinisches 
Personal vorgesehen. Das Gerät wird steril in einer Kunststoffschale geliefert.

Lagerung 
Bei 18–28 °C lagern.

Vorsichtsmaßnahmen
•TAP II ist ein Einweg-Gerät. Nicht wiederverwenden.
•TAP II an eine Stelle auf dem Oberarm mit möglichst wenig Haaren platzieren, um eine gute Anhaftung 
zu gewährleisten.

•TAP II nicht auf verletzter Haut verwenden (Verletzung, Schwellung, Ausschlag).
•Nicht bei Allergie gegenüber Edelstahl verwenden.
•Röhrchen, die Lithium-Heparin enthalten, nicht für die Bestimmung von Lithium verwenden.
•Bei Verwendung in Gesundheitseinrichtungen die Leitlinien des Clinical and Laboratory Standards 
Institute (CLSI) 
oder Leitlinien Ihrer Einrichtung hinsichtlich Erwärmung vor der Entnahme von Kapillarblut befolgen.

Warnhinweise
•Nicht verwenden, wenn Verpackung punktiert ist.
•Nach Ablauf des Verfalldatums nicht mehr verwenden.
•TAP II nach Anhaftung auf der Haut nicht mehr bewegen.
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